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Founded 1804

Capuchin Franciscan Friars

Old Mission Santa Inés

Sacred Heart Sisters

July 20 & 21, 2019

Sixteenth Sunday in Ordinary Time
(Genesis 18:1-10a; Colossians 1:24-28; Luke 10:38-42)

Capuchin Franciscan Friars

Pastor
Fr. Robert A. Barbato, OFM Cap. (ext. 223)

Associate Pastor
Fr. James Johnson, OFM Cap.

Senior Priest
Fr. Gerald Barron, OFM Cap. (ext. 239)
Deacon:
Didcono Ancelmo Aguirre (ext. 225)
Capuchin Vocation Office: (ext. 227)
Fr. Peter Banks, OFM Cap., Director
(805/686-4127 direct line)

Sacred Heart Convent: 805/688-6158

Mission Statement

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path
of Jesus Christ, are making His vision a reality through
love, unity, justice, joy and hope.
Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de

Jesucristo, estamos realizando su vision por medio del amor,
la unidad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FroM OUR PASTOR

It is Christ whom we

Parish Office/Oficina parroquial:
Open Monday through Friday,
9:00 AM - 5:00 PM
Silvia Ramos, Administrative Assistant (ext. 222)
Ariana Macias, Parish Secretary (ext. 290)
Katy Haberkorn, Bookkeeper (ext. 230)
Mission Gift Shop/La Tienda de la Mision:
Daily, 9:00 AM - 5:00 PM
Sonia DeLuna, Manager (ext. 231)
Maintenance/Mantenimiento:
Victor Bermudez, Director (ext. 229)
Humberto Figueroa

proclaim, admonishing
everyone and teaching
everyone with all wis-
dom, that we may pre-

Christ. This is how St.
Paul described his min-
istry. This is also what
motivated St. Lawrence
of Brindisi, a Capuchin
saint whose feast day

MASS SCHEDULE

Masses in English
Saturday 5:00 PM; Sunday 8:00, 9:30,
11:00 AM & 5:00 PM (Youth Mass)
Daily Mass:
Monday thru Saturday 8:00 AM
Misas en espaiiol
Sabado 7:00 PM; Domingo 12:30 PM
Fiestas de Obligacion 7:00 PM
Holy Days 8:00 AM, 12 noon
Vigil of Holy Days 7:00 PM

Sacrament of Reconciliation/Confesion:
Saturday 4:00 - 4:45 PM
Sabado 6:15 - 6:45 PM

Adoration Chapel:
Monday thru Friday, 6:00 AM - 10:00 PM
Adoracion del Santisimo:
Lunes a Viernes, 6:00 AM - 10:00 PM

24-hour Adoration:
Ist & 3rd Friday/Saturday of each month
24-horas da Adoracion:
Primer y tercer Viernes/Sabado cada mes

(Directory continued on back)

sent everyone perfect in &

(July 21). St. Lawrence, after
whom San Lorenzo Novitiate is
named, was a great man of prayer

is today

and preaching. We ask
him to guide and bless
our community here at
the Mission. We also

" pray for our 13 new nov-
| ices who will receive the

Capuchin habit today at
San Lorenzo. I will be
away on vacation until
mid-August. Please keep
me in your prayers and

know you will be in mine. God
bless and keep you always.

Fr. Bobby

Pancake Breakfast

Next Sunday, July 28, the Parish Men’s Club will
be serving their pancake breakfast in the parish hall
from 8:00 AM to 11:00 AM. Come and enjoy all you
can eat pancakes, omelets, sausage, coffee and or-

ange juice! Adults $8 and children $4.

.,:“‘ = mﬂu\‘};’d

TroDAY

SECOND COLLECTION

The second collection this weekend, July 20 & 21, is for the Nation-
al Needs Combines Collection. This Appeal supports Black and In-
dian Missions, Catholic Universities of America, Catholic Communi-
cations Campaign (CCC), and Catholic Home Missions Appeal

(CHMA)




Sixteenth Sunday in Ordinary Time

OUR HOLY FATHER'S
INTENTIONS FOR JULY

The Mode of Life of Priests. That
priests, through the modesty and humili-
ty of their lives, commit themselves ac-
tively to a solidarity with those who are
most poor.

NOTICES

Thank you!

Thank you, Pat Daniels, Eileen Zinn
and Chris Castagna for helping prepare
and host the funeral reception for Alice
Horan. Thank you, Joy and Steve
Sawin for the loan of truck and trailer
for the July 4th parade, also Cody and
Jake Segal for creating the environ-
ment for the Vocation Office entry,
Greg Gorman, Wayne Natale and Nov-
ices from San Lorenzo. On board were
our parishoners dressed and represent-
ing the multi-cultural peoples in our
community.

Thank you, Elba Duran, Ana Palacios,
JoAnn Taylor, Maria Bravo, Carol
'Ward, Pat Daniels, Eileen Zinn, Joy
Sawin, Br. Victor, Br. Alex, Carol
Money, Rosemary and Bill Claire for
sharing their time, talents in the cele-
bration of Ar. Artie’s profession of]
simple vows in the CapuchinFrancis-
can Order. Tony and Jackie Yanez pro-
vided long time memories with their
photography skills.

Ministry of Caring and Hospitality

We Offer Our Gifts

Offertory 7/13 & 7/14

Parish Collections $8,402
Budget $9.700
over/(under) $1,298

July 20 & 21,2019

.Dzd you know? Drug use prevention starts at home. You know it’s im- ;

t portant to keep your children, especially teenagers, away from drugs, but be- i
i : sides lecturing, how can you impress this importance on your children? Set- !
1 ting an example at home is a great start — watch how you communicate sub- ;
E tle messages about your own substance use, such as a glass of wine after a !
i “hard day” or overdoing it on prescription medication. Additionally, talk to ;
: your children about drug related rules in real contexts, like parties. Give them 1
i : realistic scripts for saying no if friends offer them drugs so they have real :
' opt1ons when the time comes. For more prevention ideas, get a copy of the |
: VIRTUS® article “Ten Prevention Practices You May Not Have Considered”
i at  http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-On :
' 11ne Articles.aspx. !

Save the Date Virtus ®

“Protecting God’s Children”

Full Training at OMSI, will be Fri-
day, August 2, in the parish hall
from 1:30 PM to 4:30 PM. The pro-
gram trains adults to be eyes, ears,
and voice of children in preventing
child sexual abuse. All employees
and volunteers, whose ministry
brings them into contact with chil-
dren and youth, must take the class.
Please call the parish office to sign

up.

We will be having a _#.
fundraiser in our :
Mission garden on Friday, August
30: “Wine to Gladden the Heart.”
More details will follow.

LIGIOUS EDUCAT,

nmmnus Enucnr;m;

Sign-ups for next year begm August 1
in the Religious Education Office.

TREASURES FROM OUR TRADITION

There’s a different pace to a summer Sunday, especially on those days
when we dream of air conditioning and wave any available paper to stir the air.
Yet we persist in gathering, even with so many breaks from the usual routines.
We distance ourselves not only from routines, but from schedules and familiar
well-worn paths. These are playful days and contemplative days. We see long-
lost friends and visit almost-forgotten places. We have more leisure than any
people before in the history of the world, and we need it because our lives are
so care-worn and tiring. More of us walk barefoot and look up at the stars or
dip our toes in the lake or sea, sing around campfires, read novels on the
beach, and eat comfort food with our fingers. We see how beautiful life can be,
and are more aware than usual of how God is always breaking in with signs of
love.

In Genesis today, Abraham and Sarah practice hospitality to their visitors,
who turn out to be God dropping in. During the summer months, God practices
hospitality in return, inviting us into a season of celebration. Keeping Sunday
holy is a good habit to cultivate in these days when our spirits are especially
receptive to God’s deep desire for us to know divine love.

—James Field, Copyright © J. S. Paluch Co.

Monday-Friday 7:45 AM Divine Mercy Chaplet Madonna Chapel
Monday-Friday 8:30 AM Rosary for Life, after 8:00 AM Mass Church

Monday-Friday 1:00 PM Rosary for Vocations Blessed Sacrament Chapel
Tuesdays 9:30 AM Divine Mercy Cenacle Classroom B

Wednesday 10:00 AM Amigos de Los Capuchinos Prayer Hour Blessed Sacrament Chapel
Thursday, 7/25 8:30 AM St. Vincent de Paul meeting Classroom B

Parish Calendar of Events



http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx
http://www.la-archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx

20y 21 de Julio de 2019

Decimosexto Domingo del Tiempo Ordinario

HOY

LECTURAS DE HOY

Génesis 18:1-10a
Colosenses 1:24-28
Lucas 10:38-42

Segunda Colecta

Este fin de semana la segunda colec-
ta es para la Universidad Catélica de
América y para las Misiones Catoli-
cas quienes apoyan a todas las nece-
sidades de toda la nacion.

NOTICIAS

Guarde la fecha: Tendremos un
evento en el jardin de la Mision para
recaudar fondos, viernes, 30 de agos-
to: “Vino para Alegrar el Corazén”.
Mas detalles a continuacion.

NOTICIAS DE
EDUCACION RELIGIOSA

Las inscripciones para el proximo
afio comenzarian el primero de
Agosto en la Oficina de Educacion
Religiosa. {Que tengan un verano
maravilloso; les mantendremos infor-
mados sobre las novedades de la edu-
cacion religiosa!

Celebraciones de Quinceaiieras

Favor de llamar a la Oficina Parro-
quial por lo menos seis meses de an-
ticipacion.

de este santo, un hombre de
" oracion y servicio. También
= hoy 13 novicios van a recibir
~ el habito capuchino en el no-
_ viciado de San Lorenzo
) (llamado asi en honor del
gl santo). Voy a estar de vaca-
ciones por unas semanas. Fa-
vor de rezar por mi; siempre
pido al Sefior por todos uste-
des. jQue Dios les cuide siempre!
Fray Bobby

Ese mismo Cristo es el que
nosotros predicamos cuando
corregimos a los hombres y
los instruimos con todos los [

de que todos sean cristianos

perfectos. Asi San Pablo ha-
bla de su ministerio. También
era el ministerio de San Lo-
renzo de Brindis, un santo
capuchino. Hoy (21 julio) es la fiesta
de San Lorenzo, y le pido al Sefior
que El nos ayude a seguir el ejemplo

LA HOSPITALIDAD
Los cristianos deben ofrecer a sus hermanos
hospitalidad simple y sin pretensiones.

—San Basilio

TRADICIONES DE NUESTRA FE

América es un continente nacido del mestizaje que tomo a los europeos,
los indigenas y los africanos para engendrar algo nuevo. Normalmente pensa-
mos en el mestizaje de sangre que produjo nuevas razas latinoamericanas. Pero
también existe el mestizaje cultural que produce nuevos elementos latinoame-
ricanos. Uno de estos es el sarape, hijo de la tilma pre-colombina y el manto
espafiol. Este mestizaje en tela tiene sus principios en el siglo XVIII con una
proliferacion de talleres en Zacatecas, Saltillo y otros lugares. Esta cobija colo-
rida, de algodon o lana, fue desarrollada para afiadir color y belleza a los cha-
rros de siglos pasados.

A través de la historia el sarape ha sido usado por vaqueros, jinetes, solda-
dos y revolucionarios. Hoy dia el sarape, jorongo, frazada, gaban o cobija se
ha convertido en simbolo de tradicién mexicana y se encuentra decorando ho-
gares, restaurantes e iglesias. México no es el tinico pais que ha desarrollado
un mestizaje en tela, también Guatemala, Colombia, El Salvador y otros mas
tienen sus telas y tapetes particulares que mezclan los colores y los disefios
para celebrar el talento y la creatividad del mestizaje latinoamericano.

—Fray Gilberto Cavazos-Glz, OFM, Copyright © J. S. Paluch Co.

Ese mismo Cristo es el que noso-
tros predicamos cuando corregi-
mos a los hombres y los instrui-
mos con todos los recursos de la
sabiduria, a fin de que todos sean
cristianos perfectos.

— Colosenses 1:28b

JSABIA USTED? La prevencion del uso de drogas comienza en la casa. Usted sabe que es importante
mantener a sus hijos, especialmente a los adolescentes, alejados de las drogas, pero ademas de aleccionarlos,
(como puede usted reforzar la importancia de ello en sus hijos? Dar el ejemplo en casa es un gran comienzo.
Observe como comunica mensajes sutiles sobre su propio uso de sustancias, como una copa de vino después
de un “dia dificil” o sobrepasdndose con los medicamentos recetados. Ademas, hable con sus hijos sobre las
reglas relacionadas con las drogas en contextos reales, como las fiestas. Enséfieles como decir “no” si los
amigos les ofrecen drogas, para que tengan opciones reales si llegara el momento. Para obtener mas ideas
sobre prevencion, obtenga una copia del articulo de VIRTUS® “Ten Prevention Practices You May Not Have
Considered” (Diez practicas de prevencion que quizds no haya considerado) en http://www.la-
archdiocese.org/org/protecting/Pages/VIRTUS-Current-Online-Articles.aspx.
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Sixteenth Sunday in Ordinary Time

July 20 & 21,2019

" OMass Tntentions

Saturday, July 20

) Genevieve Daugherty, RIP
8:00 AM \vdry Griffin, RIP

Sunday, July 21
8:00 AM Pro populo

9:30 AM George Naudus, RIP

Michael Gallego, RIP
Elizabeth Carmichael, RIP

Monday, July 22

Ed Flynn, RIP
Donte Garcia, RIP

Tuesday, July 23

Donte Garcia, RIP
Ana Maria Parra Flores, RIP

Wednesday, July 24

Donte Garcia, RIP
Max Sedano, RIP

Thursday, July 25

Katy Haberkorn, SI
Donte Garcia, RIP

Friday, July 26

Donte Garcia, RIP
Maria Sedano, RIP

11:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

Parish Directory (con’t)

Baptisms/Bautismos:

Sr. Lucia Tu, SDSH (ext.228)
Preparation classes in English. Sec-
ond Monday: Please call the parish
office for an appointment. Pldticas 8 , ]
pre-bautismales en espariol: Entre- Parish Men’s Service Club:
vistas: Segundo y cuarto martes de Chris Castagna, 805/331-7700
cada mes. Favor de comunicarse Property, Maintenance, and Res-
con los Sefiores Ruben y Dalila toration (PMR) Committee:
Santos al tel. 805/325-3476. Jim Patin, 805/570-5816
Platicas: Primeros y Terceros mar- RCIA & Adult Sacramental
tes de cada mes. Favor de co- Preparation/Sacramentos para
municarse con los Seriores Ramon adultos:
vy Carmen Garcia al tel. 805/693-  Sr. Lucia Tu, SDSH (ext. 228)
8936. Las entrevistas y pldticas se Religious Education/Catecismo:
ofrecen en el salon B a las = qr"Carmen Acosta, SDSH
7:00PM. 805/688-4138
Bulletin Information and Input  Safeguard the Children

ariana.macias@missionsanta Committee: 805/688-4815

ines.org Susan Gionfriddo
Confirmation Program: San Lorenzo Seminary:

Sr. Elizabeth Normanly (ext. 226) ~805/688-5630

Divine Mercy Cenacle: Santa Barbara Network Medical
Pam Dohmeyer, 805/236-7802 Lompoc Care Net 805/735-2353

Historical Research & Museum/ Life Network 805/967-9096

Investigacion Historica vy Museo  St. Vincent de Paul Society:

Chris Bashforth (ext. 235) 805/686-9933

Marriage/Matrimonios: Inquire
at Parish Office at least 6 months in
advance. Hable con el padre por lo
menos con 6 meses de antici-
pacion.

Welcome in Jesus’ Name!

iBienvenido en el Nombre de Jesus!
If you are not registered, please fill out
this form and place in the collection or
mail to the parish office. Si no esta
registrado en la parroquia, favor de
llenar esta forma y ponerla en la colecta
o mandarla por correo a la oficina.

NAME/Nombre:

Hospitality & Caring Website Updates:
Joanne Tegge, 805/688-4815 Jackie Yanez, 805/686-0245
jequetta@earthlink.net
JENNIE BRADLEY — - j “
805.886.6644 | CalBRE# 00705974 screen mnbl.e Edward ones
Custom-Fit Doors & Screens MAKING SENSE OF INVESTING
“We screen at your place” : -y
@QQE\ I')SO“P'EB-LES Greg & Dodig] Gorllrjlan Jlgl;ly;::;ts
. 805/686-4121 805/686-8360
In your estate planning, Safeguard the Children

please remember the parish,
diocese and other national
Catholic charities and caus-
es.

For particular help, you may
call Assistance Ministry at
213/637-7650

Leslie Garcia
Santa Ynez

805/688-9079

ADDRESS/Direccién:

CITY & ZIP/Ciudad y Cédigo Postal:

PHONE/ Teléfono:

E-MAIL/ Correo Electronico:

Please Patronize Christine L. Kuzma
AH Our C.P.A.
N
A e 805/686-5871
‘ E.” e Advertisers

rarl o
‘; ¥ ¥, Society of ‘
St. Vincent de Paul —
Old Mission Santa Inés

“Help us Help Others”

Open 7-10 Mon.-Sat.; 7-9 Sun.
Conference - 805/686-9933

() Send me weekly envelopes. Favor de
mandarme sobres semanales.

() Put me on the mailing list. Agregame a
la lista de correo.

() Moving, remove from mailing list. Me
he mudado, eliminar de la lista de correo.

() Change of Address/Phone Number/E-

mail. Cambio de direccion / niimero de teléfono /
correo electronico

805/688-4300
FHamily Coats of Arms L
For information on adver- 805/688-7660 Old Mission
tising in the weekly parish ™ Gift Shop

bulletin, please call the Donna Wheatley, owner Great selection of Gift Items
ish  office 805/688- www. familycoatsofarms.com o -
Egr]l; > 473 Atterdag M Solvang Religious Articles * Jewelry
: Bibles & Books
We appreciate our advertis- Seraphic Mass Cards
ers' support! 805/688-4815

Daily 9:00 AM to 5:00 PM
Present this ad for a
10% discount

Please use their services.
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